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IIT HACJIOB-MACTEP PAJIA:

Transitive and Intransitive use of verbs in English
Ynorpe6a riarona y npenasHoM U HempenasHom POy y €HIJIECKOM je3UKY




IV IIPETJIET -MACTEP PAJIA:

Macrep pan kanaunara Bnagune Cnacuha cazpxu 41 crpany Tekcra. Pan canpxu ancrpakre Ha CPIICKOM M
CHITIECKOM JE3HKY, CIMCaK pehepeHLM U H3BOPA U3 KOjUX je MpeyseT y30pak.
OcHOBHHM TeKCT umHe cneneha morasba:

1. Introduction - Veonx

1.1 Systemic-functional grammar (SFG) — CucreMcko-(hyHKIMOHATHA FpaMaTHKa

1.2 Verbs in Systemic-Functional Grammar — naromnu y CucreMcko-(pyHKIHOHATHO] rpaMaTHLK
2. Verbal Patterns in SFG — I'naroncku obpacuu y COT’

2.1 Intransitive and copulative patterns — Henpenasuu u konynatusum o6pacuu

2.2 Transitive patterns — I[Ipenasnu o6pacuy

2.3 Verbs used transitively and intransitively — T'naronu koju ce ynoTpebJbaBajy ¥ y NpenasHoM |
HEMpea3HoM poLy

3. The Research - UctpaxkuBame

3.1 Objective and method — Llusbesu u MeTona

3.2 The Sample - Y3opak

3.3 The Sample Analysis — Ananusa ysopka

3.4 The Results - PesynraTn

4. Conclusion - 3akmyyak

4.1 Discussion of the Results — Pasmatparse 3aKJbyvaKa

4.2 Further implications of the study — [asba npumena UCTpakKUBakba

Pan ce 6aBy rmaronuma koju ce y eHreckom jesmky MOTY YNoTpeOUTH U Kao MpenasH| v Kao HerpenasHu
['niaronu xaxBu cy smoke, drive, park, drink, save, wave, open, click, shave v meet Mmory 6utn v npenasHor o
HCMPEIIASHOT PO/ia, A1 CE NMOCTABJba MUTAKE a JIU je y TUM yrnoTpebama U 3HauekHe pasiuuuTo. Y pany cq
AHAIM3MPajy MHOTOOPOjHHU €HIVIECKM [JIaroNu 1a 64 ce YTBPIMJIO J1a JIU C€ 3HAYEH-€ Pa3/IHKYj€e Y 3aBUCHOCTH
on pona. Knacudukaumja riarona ca mpojakum ponom je sacuoBana na Downing u Locke (1992:91), n
oOyxBata cienelie Bpcre:
a) riarosne ca oGjeKTOM KOjH ce TIOAp3yMeBa a He vicKasyje, HNp. smoke, drive, park, drink, save
wave;

b) kaysasHe rnarone ca HempenazHUM NapPHAKOM, HIIp. open, click;
¢) IJIarosie MOBPATHOT 3Ha4eka, Hp. shave, 1

d) rmarone peunnpoyHor snauema, HIp. meet.

Kao ysopak kopucre ce peunuue uz kopryca The British National Corpus, a KaHIuAar je y aHanuzy
TPUKa3a0 cefamaeceT npuMepa ynotpebe riarona.

V BPEJHOBABE IOJEJUHUX JEJIOBA -MACTEP PAJIA:

Y NpyroM mNOrnmaBby NpuUKasaH je OIKMC TJArOACKMH obpasaua npema CHCTEMCKO-(yHKIHOHATHO]
rpamMaTuuH. TepMuH rnarosicku o6pasal ce OJHOCH Ha CHMHTAKCHYKH obpasall kora YMHM KOH(HrypaLujg
PEUCHUYHMX €eMeHaTa, a Mpelu3HHje noapasymMeBa M [IOMyHy IJaronia, mpema Downing u Locke
(1992:83). Craxu obpasan cagpxu cyGjekar M MpeauKat, JOK OCTalH eIeMEHTH 3aBHCE O BAJICHTHOCTH
rnarona. Ipema Downing u Locke (1992:83), nocroje TP BpcTe obpasaua, U TO 06paciy HenpesasHHUX
TJ1aro;a, KOIMyJIaTHBHUX IIaroia W MpelasHAX INarona, Koju WMajy M TpH MOABPCTE, W TO npenazHe
ABOTIPENIA3HE M CIOKEHO-TpesiasHe obpacue. Downing u Locke (1992:83) HarlOMUIbY J1a eJleMEeHTH
ofpasalia 3aBuCe O TK3. CeMaHTHUKe BaTCHTHOCTH IVIArojia, fa Tako [Iarof eat, Ha IpPUMeEp, jecTe Iaro
KOjH 3aXTeBa IBa YYECHHKA, jep pajmba noApasyMesa 11a MOCTOjH W3BPLIMMIAL Pafbe W OHO IITO Tpeba ad
Oyne mojeneHo.

Downing u Locke (1992:85) nedunmury HeTpenasaH IIaroj Kao rjarojl Koju He 3aXTeBa JOMyHy Y BHIY
objexta, HOp. arrive, snow, blink, vanish. Komynatusuu raaron je Besusnu riaron jep Besyje cybjekar o
JOTyHy Cy0jeKTa, a HajTHIIMYHUjH je riaron be. Heku KOTy/JIaTHBHU I7Iarojiu Cy CEeH30PHH, KakBu Cy look,
feel, smell, a wexu ce omHoce Ha mpouec mocrajama WM npoMmeHe, HOp. become, get, go, grow, turn
O6pacuu Hempenasuux riarona cy cienehiu:

1. Subject — predicator, n To cy Hajuemhe raronm noHamamwa U TeNECHUX npoueca, KakBu cy laugh,smile,
cry, blink, blush, cough, sneeze, sigh, tremble, yawn, wait, stay, die, BPEMEHCKUX MTPUJINKA, HIIP. Fdin, SHOW
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U CIIMYHO.
2. Subject — Predicator — Locative complement/Manner complement, Y KOjUMa je Hy>KaH MPMIIOT 3a MECTO
HIIp. KON rnarona stand, live, lie, remain (The National Theatre stands near the river) unu 3a Ha4YMH KOJ
riarona walk, run, stroll, crawl, fly.

Kon nenpenasnux riarona, Downing u Locke (1992:90) onucyjy cnenehe obpacue:

L. Subject — Predicator — Direct object, KOjM je ¥ Hejuyewhu, Kao Ha npumep carry the luggage, know the
answer, feel the heat of the flames, enjoy the Jilm, want a copy;

2. Subject — Predicator — Prepositional object, xop rnarona koju 3aXTeBajy NPeIor, HIp. see fo the pland
tickets, deal with an emergency, pasnux rmarona run out of petrol, v NeKCHYKMX jeMHHIA ca BHING
eriemMenata, Hip. get rid of old newspapers.

[narone koju ce Mory ynoTpeGHTH M Kao fpenasHn kao Henpenasid Downing u Locke (1992:91

KnacuuKyjy Ha cnenehy Haumn:

1. Tnaronu xox kojux ce o6jexar noJpasymesa, HIp.

smoke (cigarettes), drive (a car), park (a car), drink (alcohol), save (money), wave (one’s hand).

2. Kaysanuu rnaromnu ca Henpenasaum napwakoMm, Hip. He opened the door. (SPOd) The door opened. (SP

1 The camera clicked. She clicked the camera.

3. ['naronu ca noBpaTHuM 3HauereMm, HOp. He shaved (himself).

4. ['naronu ca peLpoYHUM 3HaUEHEM, Hnp. Tom and Jo met at a concert. (met each other)

1.  3AKJbYYUIIA OTHOCHO PE3Y.JITATH HUCTPAXKUBAILA

AHaJli3a y30pKa eHIJIeCKHX IIarona Koju ce MOTY YNOTPeGHTH W Kao MpesasHu M Kao HerpesasHy
nokasanma je fa Ce 3HaueHEe y OBMM ymoTpebama He3HATHO MEHa, U TO MPETEeKHO y KOHOTALMjaMa,
FaBHCHOCTH OZl KOHTEKCTA peueHuue. [naron drink ce pasnukyje Y KOHTEKCTHMA ynoTpe6e U UMa HeraTUBHY|
KOHOTALMjy OHJIA Kajla ce yroTpebbasa Kao Herpeniasax, jep ce OTHOCH Ha 3aBMCHOCT OJ1 a/IKOX01a, IITO cd
HC BAXH 32 YMOTpeOy y mpenasHoM pofy, Kaja je AOTYIbCH IUPEKTHUM 00jeKToM, Hip. And anyway, I dd
not drink whisky! v I drink a lot at home too. T'naron drive Yy TpelasHoj ynoTpeGu OHOCH ce Ha MEXaHHYK(
YTIPaB/batbEe BOSHIIOM, [IOK Ce Y HENpesasHOj ynoTpeGH OJHOCH Ha TO 14 JIM HEKO nocenyje m03BoJy 34
ynpasibare, HIp.  drive a truck v Can you drive?. Kana ce ynotpebsbasa kao npenasas, riaron park ce
OAHOCH Ha TIapKHpame BO3WJA KOje MMEHYje MMEHHLA y CITyKOM AMpeKTHOr o0jeKTa, a y HemnpenasHoj
YTOTpeOH MoKasyje Ja /K je NapKuparme Ha J03BOJBEHOM WK HENI03BOJLEHOM MeCTy, HNp. Bul, as far as |
was concerned, he was just another rockabilly who'd park his flash motor out the Jront v Can you park ai
the back?

2. OHIEHA HAYMHA ITPUKA3A 1 TYMAYEIGA PE3YJITATA HCTPAKHUBAIHA

Y pany je xopuihieHa o6jeKkTHBHA MeTola aHAIH3E JE3MUKOr y30pKa, U TO aHanm3a KOpITyca, Kako|
OW ce yTBpAMIE KBATMTATHBHE YHI-CHHLE Y BE3H ca M0jaBOM KOja Ce MCIHMTYje, H TO CEMAHTHYKe
MMILTMKALKje NpeslasHe W HempesasHe yrotpeGe riaroia Y €HITIECKOM je3uKy. 3aK/bydl Cy IOHENIECHH Y|
BE3U Ca PEUCHUAMa KOje Cafipe IIarole ABOjaKor pona. Y30pak unHe MPUMEpH npey3eTH U3 Kopryca)
CaBPEMCHOI CHIVIECKOT je3WKa, Tj. jesuka y ymorpe6u. Peuenuue Cy aHaJlU3UpaHe NpeMa KOHKPETHHM|
[J1arojiiMa Koju Ce y je3UKy MOry ymoTpeGuTu u Y TPENasHOM M HEMpeNasHOM POy, ca HEe3HATHHM
[POMCHAMA y SHAUCIbY, TPE CBEra y KOHOTALMjaMa, i KOHTEKCTUMA YIToTpeGe.

3. KOHAYHA OLIEHA -MACTEP PAJIA

Jla 1 je Te3a ypaliena y cknany ca o6pasioxkemem HaBEJIEHUM y NpHjaBu Teme. Jla.

[a 11 Te3a cafpku cBe GUTHE eeMeHTe. Ha.

[o uemy je Tesa opurunanan nonpuHoc Hayw.

[IpenasHocT M HenpenasHoCT riarona He focMaTpa ce camo Kao MOP(OCHHTAKCHUKA OMIMKA OBE BPCTY
peun, Beh M kao (akTop ceMaHTHUKMX AUCTHHKIMja Y YNOTpeOHM jeJHOT Te WCTOr Iyarona y oba poma
KoHkpeTHH rmaronu, koju ce y eHrieckom Je3uKy yuecrano ymortpebbaBajy M kao MpeNasHu W Kad




HETPE/Ia3HH, TOKa3yjy PasiIMUMTOCTH MMILIMKALM]A T'DaMaTHuKe KaTeropuje poja, jep ce npumehyjy
pasiuke y acoLujaumjamMa M KOHOTaUMjama, Koje Cy JICKCHYKa, a HE rpaMaTHyKa CBOjCTBaA.
Henocraru Tese v ®UXOB yTHIA] HA pe3yNTaT HCTpaXKHBatba. He nocroje.

VI TIPEJJIOT:

Ha ocHoBy ykynue oueHe Tese, komucHja mpeiaxe ga ce mactep pan Transitive and Intransitive use of
verbs in English xannunara Bnannue Criacuha npuxsari, a KaHAuAaTy onobpu jaBHa oaGpaHa.
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